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"Most 20th-century humanistic thought notably including
zemiotics and linguistics as well as the social, behavioral,
and cognitive sciences {e.g., sociology, psychology, and
anthropology-which the French refer to as less sciences
hum aines) ultimately can be defined and described as
belonging to a larger structuralist paradigm originally
outlined by Saussure "(1)
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Muorris divided semiotics into three branches, synfaclics (the
study of relations between signs), semantics (the study of
relations signs and things for which they stand) and
pragmatics {the study of relations between signs and those
using them){2)
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"Sign: A sign is a meaningful unit which is interpreted as
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'standing for' zom ething ather than itzelf. Signs are found in
the physcal form of words, images, sounds, acts or objecis
ithis physical form is sometimes known as the sign vehicle).
Zigns have no intrinsic meaning and become signs only
when sign-users invest them with meaning with reference to
a recognized code. Semiotics is the study of signs."(4)
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siructuralist paradigm "(6)
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word that surrounds them (15
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"The wards and concepts behave, nat like a mere duplicate,
but like interm ediary screen between human mind and
pre-conceptual reality which might be distorted by the
particular articulation of the screen. Usually we are so
accustomed to this middle screen, and it is something so
natural, so transparent, that we are not even aware of its
existence. We naively believe that we are experiencing
directly and without any interm ediary the abjedlive world as
it naturally is"(17)
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nature and structure of the world-view of a nation at this or
that significant period of its history, conducted by means of a
methodological analysis of the major cultwal concepis the
nation has produced for itzelf and crystallized into the
key-words of its language " 20)
e 2 HELiat 0l L2 b Pitopal =gl
Lf‘.{: ;"-‘ﬁ;r"’lefml;—-"bf.f_ Bt W 2 e S 2 L
L,-_:UE N PR - 2 .J:r'L':rJ'gl.-_.L:lg'._,rl- 4_,.5'{_...:'::'.'._11:1.;[,:1. Lk
i g Do Ao B s By 7
e bl
"“WWe have as vet no neatly organized uniform science of
semantics, all we have in our hands is a number of different
theories of meaning."{21)
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The Quran is then one manifestation of the Word of God
inspired to Prophet Muhammad through the mediation of the
archangel Gabriel {29)
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"Another aspect of the human impact on God's word can be
seen through the process of canonisation, which was not
limited to the application of the diacritcal points and the
vowel sign to the originally unreadable "Uthm anic text.
Canonisation of the Qur'an included also the rearrangement
of the Qur'anic verses and chaplers in their present arder,
which iz not the same of chronological order. The present
order is called tartib altildwa (order of recitation), while the
chronological order is called tartib al-nuzd. It is important
here to refer to the impact of such rearrangem et in partially
demolishing the historical and occcasional context of every
porion of revelation, thus elevating the semaniic structure

of it above the original reality from which it emerged.
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Mevertheless the original contert of the Word of God in its
unknown absoluteness, | mean before it became expressed
in Arabic, is divine and sacred while its manifested
expression is neither sacred nor divineg™{30)
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"Mo twe languages are ever sufficiently similar to be

considered as representing the same social reality. The

worlds in which different societies live are distinct worlds,

not merely the same world with different labels

attached."(35)
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"Language never refers directly to reality, but reality
conceived, conceptualized, and then symbaolized by the
sound system
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"Even in Quranic language, the relationship between the

gignifier and signified existed only by human convention.

There is nothing divine in this relationship itself.”
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"Last but not least, since the Quran is the supreme Arabic

text, transdation is not only impossible but forbidden. What is

allowed is tranglation of the 'meanings’ for the sake of

knowing and leaming about [=lam “{(41)
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